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OPTIONS

Our Parts are not original but perfectly interchangeable with the O.E.M ones.

All original equipment manufacturers’ names, numbers, symbols and descriptions
used in this catalogue are for reference purposes only.

Tutti i nostri particolari non sono originali ma con essi intercambiabili.
Tutti i riferimenti dei costruttori originali sono usati a semplice titolo indicativo.




NOTES
GO3/80-4/4,43

ALPHABETIC ORDER

(A) Up to Gearbox 000508 but not on 000320-000321-000332-000344
(B) From Gearbox 000509 and on 000320-000321-000332-000344

(€) To be coupled together

(D) To be coupled together

(E) From Gearbox 000058 up to 000443

(F) From Gearbox 000444

NUMERICAL PROGRESSION

(1) |Replaced by 307 262 1002 + 1 pc. 307 262 0105 + 1 pc. 385 262 0434
(60530293) + 1 pc. 001 981 9612
(2) | Replaced by 307 262 0105 + 1 pc. 307 262 1005 + 1 pc.385 262 0434
(60530293) + 1 pc.001 981 9612
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Our Parts are not original but perfectly interchangeable with the O.E.M ones.
All original equipment manufacturers’ names, numbers, symbols and

[ ] [ ]
E“rcrlcum I descriptions used in this catalogue are for reference purposes only.
S.p.a Tutti i nostri particolari non sono originali ma con essi intercambiabili.

Tutti i riferimenti dei costruttori originali sono usati a semplice titolo indicativo.
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Our Parts are not original but perfectly interchangeable with the O.E.M ones.

All original equipment manufacturers’ names, numbers, symbols and descriptions
used in this catalogue are for reference purposes only.

Tutti i nostri particolari non sono originali ma con essi intercambiabili.
Tutti i riferimenti dei costruttori originali sono usati a semplice titolo indicativo.
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Fig. Our No. Part No. Description Note TP
1 307 261 0018 FRONT BEARING COVER [ |
2 60530750 385990 0351 NUT LN
3 307 262 0702 INPUT SHAFT (1)(A) [ |
3 307 262 1002 INPUT SHAFT ®) [ ]
4 60530165 317 262 4262 THRUST WASHER T. 7.00 MM =l
4 317 262 4462 THRUST WASHER T. 7.20 MM [ |
4 317 262 4662 THRUST WASHER T. 7.40 MM [ |
4 317 262 4862 THRUST WASHER T. 7.60 MM [ ]
4 317 262 5062 THRUST WASHER T. 7.80 MM [ |
4 317 262 5162 THRUST WASHER T. 7.90 MM [ ]
5 60530293 385 262 0434 SYNCHRONIZER CONE (A) [ |
5 60530598 385 262 1434 SYNCHRONIZER CONE ®) =l
6 60530214 425 262 0137 SYNCHRONIZER RING [ |
7 60531204 307 262 0023 SLIDING SLEEVE ©) ¢l
7 60530216 381 262 0023 SLIDING SLEEVE (D) [ |
8 60531205 307 262 0435 SYNCHRONIZER HUB ©) ¢ (2
8 60530292 385262 0235 SYNCHRONIZER HUB (D) [ | %
9 60530232 337 262 0140 SLIDE 3 pos. [ ] —
10 60530263 302262 0174 PIN 3 pos. [ | E
11 60530442 302 993 0901 PRESSURE SPRING 3 pos. [ ] O
12 385 993 2201 PRESSURE SPRING 3 pos. [ |
13 307 260 1944 GEAR 3RD [ |
14 307 262 0250 BUSH [ |
15 307 262 0012 GEAR 2ND [ |
16 60531204 307 262 0023 SLIDING SLEEVE ©) ¢ N
16 60530216 381 262 0023 SLIDING SLEEVE (D) [ ]
17 307 262 0335 SYNCHRONIZER HUB () [ |
17 307 262 0135 SYNCHRONIZER HUB (D) [ |
18 307 262 0011 GEAR 1ST [ |
19 317 262 0636 FOLLOWER RING [ ]
20 317 262 0823 SLIDING SLEEVE [ |
21 307 263 0033 GEAR R.M. [ |
22 317 262 4950 BUSH T.43.80 MM [ |
22 317 262 5150 BUSH T.44.00 MM [ |
22 317 262 5650 BUSH T.44.50 MM [ |
Notes / Note : Continued
ALPHABETICAL NOTES See pag. 3
NUMERICAL NOTES See pag. 3
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Fig. Our No. Part No. Description Note TP
23 307 262 0005 MAIN SHAFT (2)(A) [ |
23 307 262 0105 MAIN SHAFT B) [ |
24 60530330 385 262 1074 PIN ¢ m
25 60530665 312993 1701 PRESSURE SPRING [ |
26 307 265 0102 FORK [ |
27 307 265 0405 TIE ROD [ |
28 307 265 0101 FORK [ |
29 307 265 0305 TIE ROD [ |
30 307 265 0505 TIE ROD [ |
31 307 265 0003 FORK [ |
32 60530393 344 262 0145 OUTPUT FLANGE D.150 [ |
33 60530046 322 262 0072 NUT [ |
34 307 263 0313 DOUBLE GEAR [ |
35 307 263 0002 COUNTERSHAFT [ |
36 383 263 0030 REVERSE SHAFT (E) [ |
36 60530331 383 263 0230 REVERSE SHAFT (F) ¢ B 2
37 60530748 383 263 0053 SPACER E) ¢ m O
37 60530332 385 263 0353 SPACER F | —
38 60530218 383 263 0031 REVERSE GEAR 20 T. [ | E
39 352 264 0130 SPEEDOMETER GEAR [ | O
Notes / Note :
ALPHABETICAL NOTES See pag. 3
NUMERICAL NOTES See pag. 3
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